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DEL SKAMBUCIY UZBAIGIMO PASLAUGU RINKOS TYRIMO

Lietuvos Respublikos rysiy reguliavimo tarnyba (toliau — Tarnyba) atliko Skambuciy uzbaigimo
individualiuose vieSuosiuose ry3iy tinkluose, teikiamuose fiksuotojo vietoje, rinkos (toliau — Rinkos)
tyrima, paskelbé Rinkos tyrimo ataskaitos projekts ir susijusiy Tarnybos direktoriaus jsakymy projektus.
TEO LT, AB (toliau — Teo) susipaZings su Rinkos tyrimo ataskaitos projektu bei jsakymo ,Del Gkio
subjekto TEO LT, AB turin¢io didele jtakg skambugiy uzbaigimo TEO LT, AB vieSajame rysiy tinkle,
teikiamame fiksuotoje vietoje, rinkoje" projektu (toliau — |sakymo projektas), teikia pastabas ir

pasitlymus.

Dél didesnio skambuciy uzbaigimo tarifo taikymo skambuciams, inicijuojamiems i$ ne
Europos Sajungos (toliau — ES) valstybiy

Teo Rinkos tyrimo anketoje atkreipe Tarnybos démesj j egzistuojancig problema del asimetriniy
skambuciy uzbaigimo kainy taikymo su uzsienio operatoriais. Teo nurodé, kad kai kurios uZsienio ne
ES valstybés (ypa¢ Rusija, Baltarusija, Ukraina) taiko gerokai didesnius skambuciy uzbaigimo tarifus,
lyginant su ES valstybiy taikomais skambuéiy uzbaigimo tarifais. Tokiu bidu ES priklausantys
elektroniniy rySiy paslaugy teikéjai yra diskriminuojami ir netenka konkurencingumo tarptautingje
pokalbiy uzbaigimo rinkoje. Todeél praséme Tarnybos skambugiams i§ ne ES valstybiy (Rusijos,
Baltarusijos bei Ukrainos) nustatyti tokig pagia ar panasia skambugiy uzbaigimo kaing, kokig taiko iy
Saliy operatoriai. Analogi$kus pasillymus deél skambudiy uzbaigimo kainy diferencijavimo pagal
skambuciy kilme Tarnybai pateike ir kiti Lietuvos operatoriai.

Deja, Tarnyba neatsizvelgé | pateiktus pasitlymus ir Rinkos tyrimo ataskaitos 5.1.1. ir 5.1.2.
skyriuose nurodé argumentus, kuriais remiantis sprende, kad nustatyto nediskriminavimo jpareigojimo
palikimas galioti tokia pat apimtimi kaip buvo, duos daugiau teigiamg, nei neigiama efektg bei kad,
skambuciy paslaugy kainy diferencijavimas pagal skambuciy kiime $iuo metu néra tikslingas:

1) Tarnyba nurode, jog skambugiy uzbaigimo paslaugy teikéjas, taikydamas skirtingas sglygas
teikiant skambuciy uzbaigimo paslaugas, netiesiogiai jtakos kity viesyjy telefono rysio paslaugy teikejy
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ir kity elektroniniy rysiy paslaugy teikejy galimybes konkuruoti su skambuciy uzbaigimo paslaugy teikejo
teikiamomis vieSosiomis telefono rySio paslaugomis.

Teo manymu, Tarnybai nustadius vieng skambugiy uzbaigimo kaing skambuciams,
inicijuojamiems i§ ne ES 8$aliy, visiems elektroniniy rysiy paslaugy teikéjams baty sudarytos vienodos
salygos veikti rinkoje, todél konkurencijos problemy, kurias nurodo Tarnyba, tiesiog nekilty.

2) Taryba taip pat nurodé, kad diferencijuotos skambuciy uzbaigimo paslaugy kainos pagerinty
Lietuvos ir uZsienio operatoriy tarpusavio atsiskaitymo balansg, tagiau gaunamas papildomas pelnas
galés biti panaudotas subsidijuoti mazmeniniy paslaugy kainas. Zemos viesyjy telefono rysio paslaugy
kainos didina galutinio paslaugy gavéjo gerove trumpuoju laikotarpiu, taciau paslaugy kainy
subsidijavimas nesukuria tvarios konkurencijos.

Teo manymu, neigiamg dideliy skambuciy uzbaigimo kainy jtakg patiria ne tik Lietuvos
operatoriai, tagiau ir galutiniai paslaugy vartotojai. Didéjant ne ES $aliy taikomam skambuciy uzbaigimo
tarifui, Teo priversta dengti savo i$laidas didindama mazmeniniy paslaugy kainas. Zemiau pateikiama

informacija apie kainy pokyc¢ius nuo 2012 m.:
Baltarusija, EUR

Kainos (fix.) 2012 2013 2014 2015
didmeniné kaina 0.151 0.195 0.217 0.26
mazZmenine kaina 0.16 0.173 0.24 turime keisti
Ukraina, EUR
Kainos (fix.) 2013 2014 2015
didmeniné kaina 0.06 0.0861 0.0879
mazmeniné kaina 0.07 0.13 0.09
Rusija, EUR
Kainos (fix.) 2013 2014 2015
didmeniné kaina 0.0146 0.0183 0.04
mazmeniné kaina 0.038 0.038 | turime keisti

Papildomai prane$ame, kad Teo $iuo metu renka informacijg apie skambuciy srautg pagal A
numeri, kurig pateiksime Tarnybai artimiausiu metu.

3) Tarnyba atkreipé demesj ir | tai, kad skambugiy uzbaigimo paslaugy kainy diferencijavimas
néra taikomas reguliuojant skambugiy uzbaigimo judriojo rysio tinkluose kainas, todel skambuciy
uzbaigimo paslaugy kainy diferencijavimas neperZitrint skambuciy uzbaigimo judriojo rysio tinkluose
paslaugy reguliavimo, sukurs nevienodas konkurencines salygas vieSyjy fiksuotojo rysio tinkly
operatoriams ir viedyjy judriojo rysio tinkly operatoriams.

Sutinkame, kad §iuo metu skambuciy uzbaigimo paslaugy kainy diferencijavimas néra taikomas
reguliuojant skambugiy uzbaigimo judriojo rysio tinkluose kainas, tatiau Teo Ziniomis, Lietuvos mobiliojo
ry&io operatoriai i§sako analogiskus prasymus Tarnybai leisti diferencijucti skambugiy uzbaigimo kainas
priklausomai nuo skambugiy kilmes.

Be to, toks modelis (kai taikomas didesnis skambugiy uZbaigimo tarifas skambuciams i§ ne ES
valstybiy) taikomas Suomijoje, Vokietijoje, Prancizijoje, Italijoje, Cekijoje. PavyzdZiui, Vokietijos
operatorius E-plius dar 2010 m. pradé Vokietijos reguliavimo institucijos (BNetzA) leidimo taikyti
veidrodines skambuéiy uzbaigimo kainas tam tikrose $alyse (nurodé 7 $alis, jskaitant Turkija ir Rusija)
ir reguliavimo institucija pritaré tokiam E-plius praSymui. Naujausias precedentas 2014 m. birzelio 20 d.



Europos Komisija sprendimas del bylos CZ/2014/1609, kuriame Europos Komisija nurode, kad
isnagringjo Cekijos reguliavimo institucijos pranesima del balso skambuéiy uzbaigimo individuliuose
judriojo ry$io tinkluose Cekijoje ir pastaby neturi. Atkreiptinas démesys, kad Cekijos reguliuotojas
pripazino dideliy asimetriniy skambuciy uzbaigimo kainy taikymo su ne ES Saliy operatoriais problemg
bei jos neigiamg konkurencine jtakg Cekijos operatoriams ir galutiniams paslaugy vartotojams, ir
nustate, kainy kontrolés jpareigojimas taikomas tik skambugiams, inicijucjamiems ES valstybése.

Taigi, Europos Sgjungoje jau sukurtas skambuciy uzbaigimo paslaugy kainy diferencijavimo
precedentas, todel Tarnyba tikrai turéty svarstyti tokig galimybe tiek judriojo ry3io tinkluose, tiek
fiksuotojo rysio tinkluose, nes tai yra vienas i$ efektyviausiy bldy, kuriuo galima bity iSspresti
konkurencijos problema, susijusig su Lietuvos operatoriy finansiniais pervedimais ne ES operatoriams,
kai uz tg padig skambuciy uzbaigimo paslaugg Lietuvos operatoriai sumoka Zymiau daugiau nei ne ES
operatoriai Lietuvos operatoriams.

Europos Komisijos sprendime taipogi nurodoma, kad BEREC's darbo grupe (Termination Rates
Expert Working Group) atlieka skambugiy uzbaigimo tarify skirtumy tarp ES ir ne ES $aliy vertinima.
Teo neturi informacijos apie darbo grupés priimtus sprendimus, taciau mano, jog Tarnyba galéty Zinoti
apie Sios darbo grupés veiklg ir sprendimus, todél praSome pasidalinti turima informacija su rinkos
dalyviais.

4) Tarnyba argumentuoja, jog nustatydama jpareigojimus didele jtakg atitinkamoje rinkoje
turintiems Ckio subjektams, turi atsizvelgti | atitinkamas farptautiniy sutar¢iy ir (arba) susitarimy
nuostatas ir pagal kompetencijg uztikrinti Siy sutaréiy ir (arba) susitarimy laikymasi ir jgyvendinimg
Lietuvos Respublikoje (Jstatymo 16 straipsnio 20 dalis). Lietuva 2001 m. geguzes 31 d. tapo Pasaulinés
prekybos organizacijos (toliau — PPQ) nare ir prisieme sipareigojimus del tinkly sujungimo vykdymo
nediskriminaciniais pagrindais ir sglygomis, todél skambugiy uzbaigimo paslaugy kainy diferencijavimas
pagal skambuciy kilme pazeis Lietuvos jsipareigojimus PPO ir jos naréms.

Teo manymu, Tarnyba negali vienareikSmiskai remtis auksciau jvardintu argumentu, kadangi:

e ES elektroniniy rySiy rinky reguliavimo problemos yra sprendziamos ES institucijy
priimtais teises aktais, tame tarpe Rekomendacijos dél kainy reguliavimo nuostatomis, o
Sios nuostatos taikomos tik ES valstybéms naréms. Taigi, Tarnyba turéty fokusuotis j ES
valstybes nariy interesy apsaugg ir gynybg, o ypatingai Lietuvos operatoriy bei galutiniy
paslaugy vartotojy. PrieSingu atveju, laikantis jsipareigojimy Rusijos ir Ukrainos atzvilgiu,
Lietuvos operatoriai diskriminuojami mokédami Zymiai brangiau uz tg pacig skambuciy
uzbaigimo paslaugg, o galutiniai paslaugy vartotojai patiria neigiamas pasekmes
mokeédami didesne maZmeniniy paslaugy kaina.

e Suomija, Vokietija, Prancizija, ltalija, Cekija taipogi yra PPO narés ir prisiemusios
atitinkamus sipareigojimus, taiau Siose valstybése yra jgyvendintas modelis, kai
taikomas didesnis skambudiy uzbaigimo tarifas skambuciams i§ ne ES valstybiy.

e Baltarusija néra PPO nare, taigi kliGgiy taikyti tokia pacig ar panasig skambuciy uzbaigimo
kaing, kokig taiko Sios Salies operatoriai, néra. Atkreipiame Tarnybos demesj, kad
Baltarusijos taikoma skambuciy uzbaigimo kaina yra didZiausia tarp kaimyniniy $aliy ir ji
nuolat dideja.

e Teo iSanalizavusi Rusijos, Baltarusijos bei Ukrainos operatoriy taikomas mazZmenines
paslaugy kainas, preziumuoja, kad 3iy valstybiy operatoriai taiko skirtingas skambuciy



uzbaigimo kainas savo $alies operatoriams ir uZsienio Salies operatoriams. Tokiu badu

taipogi galimai pazeidzia savo prisiimtus jsipareigojimus PPO ir jos naréms.

5) Rinkos tyrimo ataskaitos 5.1.2. skyriuje nurodoma, kad Rekomendacija del kainy reguliavimo
turi bati taikoma visoje Europos Sajungoje, todel ir skambuciy uzbaigimo paslaugy kaina, nustatyta
valstybeése narése turi atspindeti ,gryngsias“ BU-LRAIC sgnaudas. Tarnybos apskaiciuotos skambuéiy
uzbaigimo paslaugy ,grynosios* BU-LRAIC sanaudos yra 0,26 euro cento/min. (be PVM). Tarnybai
nustacius didesne skambuciy uzbaigimo paslaugy kaing nei 0,26 euro cento/min. (be PVYM) bus pazeisti
Rekomendacijos dél kainy reguliavimo reikalavimai.

Negalime sutikti su Tarnybos pozicija, kad nusta€ius didesne skambuéiy kaing arba sudarius
operatoriams galimybes nustatyti individualias skambuciy uzbaigimo paslaugy kainas skambugiams,
inicijucjamiems ne ES valstybése, bty paZeisti Rekomendacijos dél kainy reguliavimo reikalavimai.
Teo manymu, Rekomendacija taikoma bltent ES valstybése narése ir Siy valstybiy teritorijose
inicijuojamiems skambuc&iams, todel skambugiai, kurie yra siun&iami i§ ne ES valstybiy (Rusijos,
Baltarusijos bei Ukrainos) nepatenka | Rekomendacijos reguliavimo apimt] ir kainy kontrolés
jpareigojimas nustatant skambugiy uzbaigimo kainas, atsizvelgiant | ,gryngsias” BU-LRAIC sgnaudas,

jiems neturéty biti taikomas.

Dél trumpuyjy numeriy ir padidinto tarifo numeriy atsiskaitymy tvarkos

Rinkos tyrimo ataskaitoje Tarnyba idpléteé numeriy serijy skaiciy, kuriais identifikuojasi vieSojo
ry$iy tinkle tagkas arba skambuciy uzbaigimo taskas. Jtraukus numeriy serijg 1XX({XXX) batina rinkoje
vienodai suprasti kada trumpas numeris yra nepadidinto ir padidinto tarifo. Kiekvienu i§ $iy atveju
operatoriai turi skirtingas derybines ir atsiskaitymy pozicijas del apskaitos ir atsiskaitymuy.

Silllome Rinkos tyrimo ataskaitoje apibrézti Siuos atsiskaitymo badus:

e tuo atveju, kai trumpoje numerio kaina yra maziau nei nacionalinis tarifas, terminuojantis
operatorius taiko nustatytg skambuciy uzbaigimo kaing;

e tuo atveju, kai trumpojo numerio kaina yra daugiau nei nacionalinis tarifas, terminuojantis
operatorius taiko nustatyta skambuciy uzbaigimo kaina, o dél turinio kainos pasidalinimo
susitariama tarp inicijuojancio, terminuojancio ir turinio teikejo.

Taipogi, j Rinkos tyrimo ataskaitg jtraukus padidinto tarifo (9X XXXX) ir panasiy serijy numerius,
manome, kad jie turi biti pasiekiami i§ judriojo rySio prepaid ir postpaid abonenty. Padidinto tarifo
atsiskaitymo su operatoriais principai turety bati taikomi tokie pat kaip ir padidinto tarifo trumpojo

numerio atveju.

Del |sakymo jsigaliojimo termino

|sakymo projekto 6 punkte numatyta, kad Sis jsakymas, iSskyrus 5 punkta, jsigalioja 2015 m.
liepos 1 d. Atsizvelgiant j tai, kad skambuciy uzbaigimo paslaugy apibrézime yra jvesti nauji paslaugos
apibréZimo vertinimo kriterijai (pakety komutacija, skambuciy uZbaigimo tasky indentifikavimas ir t.t.),
Teo turés sukurti naujas paslaugas ir atsiskaitymo procesus, i8nagrineti technologine paslaugy teikimo

dalj ir paruosti technines specifikacijas, taip pat atsizvelgiant | tai, kad $iuoc metu Tarnyba yra pradéjusi



dar 4 rinkos tyrimus, kuriy analizei ir jvertinimui laikotarpiu iki liepos mén. Teo taipogi tures skirti daug
Zmogiskyjy ir technologiniy resursy, prasome |sakymo jsigaliojimo terming perkelti vélesniam terminui

- 2015 m. rugséjo 1 d.

Prasome Tarnybos atsizvelgti | auksciau idestytus pasitlymus ir pakoreguoti Rinkos tyrimo

ataskaitos projektg bei |sakymo projekia.

Pridedama: 2014 m. birzelio 20 d. Europos Komisijos sprendimo dél bylos CZ/2014/1609 kopija
-2l

Generalinis direktorius Kestutis Sliuzas
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EUROPEAN COMMISSION

Brussels, 20.6.2014
C(2014) 4304 final

Cesky telekomunika&ni ufad (CTU)

Sokolovska 219
P.O.Box 02

CZ 22502 Praha 025
Czech Republic

For the attention of:
Mr Jaromir Novak
Chairman of the Council

Fax: +420 224 004 811
Dear Mr Novak,

Subject: Commission Decision concerning Case CZ/2014/1609: Wholesale
market for voice call termination on individual mobile networks in
the Czech Republic - remedies

Article 7(3) of Directive 2002/21/EC: No comments'
L. PROCEDURE

On 21 May 2014, the Commission registered a notification from the Czech national
regulatory authority, Cesky telekomunikacni wirad (CTU),?* concerning the wholesale
market for voice call termination on individual mobile networks® in the Czech Republic.

The national consultations’ ran from 17 February 2014 to 18 March 2014 and from 20
February 2014 to 20 March 2014.

On 28 May 2014 a request for information (RFI)’ was sent to CTU and a response was
received on 2 June 2014.

Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on a common

regulatory framework for electronic communications networks and services (Framework Directive),
OJ L 108, 24.4.2002, p. 33, as amended by Directive 2009/140/EC, OJ L 337, 18.12.2009, p. 37, and
Regulation (EC) No 544/2009, OJ L 167, 29.6.2009, p. 12.

Under Article 7 of the Framework Directive.

Corresponding to market 7 in Commission Recommendation 2007/879/EC of 17 December 2007 on
relevant product and service markets within the electronic communications sector susceptible to ex
ante regulation in accordance with Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of the
Council on a common regulatory framework for electronic communications networks and services
(Recommendation on Relevant Markets), OJ L 344, 28.12.2007, p. 65.

In accordance with Article 6 of the Framework Directive.

In accordance with Article 5(2) of the Framework Directive.

Commission européenne/Europese Commissie, 1049 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIE - Tel. +32 22991111



IT. DESCRIPTION OF THE DRAFT MEASURE

II.1. Background

In its second review® of the markets for wholesale voice call termination on individual
mobile networks, CTU designated four mobile network operators (MNOs) as having
SMP in their respective mobile networks. A full set of remedies was imposed on the
three larger operators, namely on T-Mobile Czech Republic a.s. (T-Mobile), Vodafone
Czech Republic a.s. (Vodafone), and Telefonica 02. Moreover the fourth operator,
MobilKom a.s. (now Air Telekom a.s., Air Telekom), which entered the market in 2008,
was only subject to obligations of transparency and non-discrimination. In its comments,
the Commission invited CTU, among other, to impose a price control obligation and an
effective access obligation on Air Telekom.

The third review of the market was notified to and assessed by the Commission ln
August 2013. CTU did not intend to impose an access obligation on Air Telekom.”
Following a discussion with the Commissions services, CTU withdrew its notified draft
measure. Therefore, the third revww8 was ultimately notified to and assessed by the
Commission in November 2013. CTU imposed the full set of obligations on Telefonica
02, T-Mobile and Vodafone. As regards Air Telekom, CTU limited the obligations to
access to specific network elements and associated facilities, transparency, non-
discrimination, and price regulation. The Commission had no comments.

I1.2. Regulatory remedies

CTU notified two draft measures: one imposing a detailed set of remedies and the other
providing details of the price control obligation.

As outlined in its previously notified measure (CZ/2013/1531), CTU proposes to impose
the following obligations on all four SMP operators: (i) access to specific network
elements and associated facilities; (ii) non-discrimination; (iii) transparency; and (iv)
price control. CTU furthermore intends to impose an obligation of accounting separation
only on Telefonica 02, T-Mobile and Vodafone.

With regard to the price control obligation, CTU proposes to introduce a symmetric price
control obligation on all SMP operators. The mobile termination rate (MTR) proposed by
CTU is 0.27 CZK/min (approximately 0.983 €- centfmm) without VAT. CTU sets a
single maximum price, which results from a 'pure’ BU-LRIC model on the basis of a
NGN topology for all SMP operators. CTU intends to impose the regulated MTRs at the
latest from the first day of the third month following the month in which the final
decision enters into effect. However, in its answer to RFI CTU explains that the proposed
price is identical to the one which has been symmetrically applied by all SMP operators
already from 1 July 2013 according to the previously issued prlce decisions under
remedies notified in 2012°. CTU explains that the new proposed price decisions will thus
bring no material change to the wholesale price level already applied in the market.

In line with the previously notified market analysis, containing also a framework of

6 Case CZ/2009/0959.

2 Its retail market share amounted to 0.09% in 2012.

8 Case CZ/2013/1531.

Case CZ/2012/1393.



remedies, the price control remedy applies only to those wholesale mobile termination
services which are related to calls originated in countries belonging to the European
Economic Area (EEA). Nonetheless, CTU clarifies that should an operator find that the
differentiation of MTRs vis-a-vis non EEA countries imposes an administrative cost
which outweighs the benefits in terms of additional revenues, this operator is free to
charge a uniform 'pure' BU-LRIC rate vis-d-vis all originating operators.

CTU motivates its regulatory approach by a high asymmetry of prices charged by
operators active in the Czech Republic compared to those active outside the EEA, which
results in the fact that Czech consumers calling outside the EEA are paying high retail
prices (reflecting higher MTRs) while consumers from outside the EEA calling Czech
numbers would only be subject to lower 'pure' BU-LRIC termination charges. CTU also
considers that its regulatory approach is based on the same logic as used to regulate
roaming charges within the Union.

CTU considers that the exclusion of the wholesale termination of calls from non-EEA
countries from the scope of the price control remedies will provide the Czech operators
with a higher degree of negotiating power towards non-EEA operators that might
ultimately lead, at least in some cases, to achieving lower termination rates in non-EEA
countries and subsequently also to lower retail prices for calls to these countries from the
Czech Republic. CTU assumes that most part of the EEA countries do implement 'pure’
BU-LRIC wholesale prices for termination services.

CTU is of the view that the competition problem represented by excessive pricing for
both groups of incoming calls (i.e. termination of calls from EEA and from non-EEA
area), is significantly different. More precisely, CTU is of the view that a competition
problem practically does not exist for calls coming from non-EEA countries. In this
respect CTU is of the view that if wholesale price regulation was imposed also on the
termination of calls coming from non-EEA countries, it would only benefit retail prices
of non-EEA operators' calls into the EEA area, but not benefit end-customers located in
the Czech Republic.

Therefore CTU believes that none of the objectives of the EU Regulatory Framework is
threatened by abstaining from price control of terminating calls from non-EEA countries,
but on the contrary that such regulatory approach would increase the negotiating power
of the Czech operators, and would remove cross-subsidisation between Czech operators
and ultimately their end-users on one hand, and the operators with their end-users from
non-EEA countries on the other hand.

CTU is of the opinion that (specifically for calls coming from non-EEA countries) there
is currently neither a risk of sustaining prices at an excessively high level nor the risk of
price squeeze performed by the Czech operators, to the detriment of end-users, that a
price control imposed by the CTU would and should remedy.

CTU claims that it is aware of the work of BEREC's Termination Rates Expert Working
Group, which includes also an assessment r§1atpd to the differences in termination rates
between EU and non-EU countries and that CTU expects to take part in this group.

III. NO COMMENTS

The Commission has examined the notification and the additional information provided
by CTU and has no comments. "

1% 1n accordance with Article 7(3) of the Framework Directive.



Pursuant to Article 7(7) of the Framework Directive, CTU may adopt the draft measure
and, where it does so, shall communicate it to the Commission.

The Commission’s position on this particular notification is without prejudice to any
position it may take vis-g-vis other notified draft measures.

Pursuant to Point 15 of Recommendation 2008/850/EC"! the Commission will publish this
document on its website. The Commission does not consider the information contained
herein to be confidential. You are invited to inform the Commission'> within three
working days following receipt whether you consider that, in accordance with EU and
national rules on business confidentiality, this document contains confidential
information which you wish to have deleted prior to such publication.”® You should give
reasons for any such request.

Yours sincerely,

For the Commission,
Robert Madelin
Director-General

' Commission Recommendation 2008/850/EC of 15 October 2008 on notifications, time limits and

consultations provided for in Article 7 of Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of the
Council on a common regulatory framework for electronic communications networks and services, OJ
L 301, 12.11.2008, p. 23.

Your request should be sent either by email: CNECT-ARTICLE7@ec.curopa.eu or by fax:
+32 2 298 87 82.

The Commission may inform the public of the result of its assessment before the end of this three-day
period.



